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Memorandum of Understanding between the Ministry of Health of the Republic of
Moldova and Stichting Werkgroep Urgenta

The Ministry of Health of the Republic of Moldova and

Stichting Werkgroep Urgenta, established at Speenkruidhof 15, 3991 GM Houten. The
Netherlands, represented by Dr. G.J.A.Hille, mentioned as Urgenta

Hereafter named as Parties,
Considering:

That Parties have the aim to continue the cooperation realized in the past 10 years to improve
the quality of the health care in the Republic of Moldova,

That Parties want to describe their intentions how Urgenta can and will contribute to the
mentioned improvement of health care quality for the period 2016 — 2020,

That Parties want to describe the conditions that the Ministry of Health will offer to improve
the possibilities for the contribution of Urgenta,

That Parties want to describe their responsibilities,

That the Ministry of Health will respect the agreements on the program of Urgenta that have
been made before signing this Memorandum of Understanding.

Agree as follows
1. Advisory activities

1.1 Urgenta may intervene with advices and proposals to the Ministry of Health as well
as to directors of hospitals about improvement of the technical conditions in hospitals
as well as improvement of the organization in the hospitals

2. Program

2.1 Urgenta will install, after inspections and agreement with the Ministry of Health and
the directors of hospitals, a medical gas system in the next 5 hospitals: Municipal
Pediatric Hospital “V. Ignatenco”, Leova District Hospital, Institute of Mother and
Child, Hincesti District Hospital, Institute of Neurology and Neurosurgery.

22 Urgpnta will do its best to provide the following hospitals, for free, with medical
equipment at good quality ( according to European standards ) that will respect the
Moldova legal requests, collected in Holland. “Ewilian Cutaga™ Cliuiv, Muuivipal

Clinical Hospital “Sfinta Treime”, Institute of Emergency Medicine, Institute of
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Oncology, Municipal Hospital nr. 1, Municipal Pediatric Hospital nr. 1, Municipal
Pediatric Hospital “V. Ignatenco”, Institute of Mother and Child, Leova District
Hospital.

3. Financial participation

3.1

3.2

33

3.4

3.5

Urgenta will collect financial sources for implementing their projects and ( transport
of ) equipment.

Urgenta will purchase the necessary materials and equipment according to European
standards.

Urgenta will present their calculations of the cost of a project to the director of the
hospital involved in the realization of the project; this calculation will be part of the
contract that will be signed with that hospital.

Ministry of Health confirms the participation of the medical institutions with 20% of
the calculated cost for the installation of medical gas systems and in other projects.
Ministry of Health will organize that budget will be planned in the involved
hospitals, at the renovated or reconstructed departments, for repair and maintenance
of the installed equipment for the medical gas system.

4. Responsibility

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8
4.9

Urgenta will send beforehand to the Ministry and/or the hospital where the project
will be realized the donation letter needed to prepare the documents for obtaining the
authorization to introduce the humanitarian aid into the Republic of Moldova.
Urgenta will provide the transportation of the equipment and materials to the
Republic of Moldova.

In case a project will consist of the installation of a medical gas system Urgenta will
install the system with qualified specialists from Holland within the hospital.

Urgenta will in case of the installation of a medical gas system train the hospital’s
technicians for maintaining the installed equipment; and Urgenta will instruct doctors
and nurses for handling the installed equipment.

Urgenta will provide the hospitals with an operational manual ( in English ) for
handling and maintaining of the medical gas equipment and other equipment.

In case of the provided installation of a medical gas system in a hospital Urgenta will
present during the period of preparation a draft of a contract to the hospital involved.
Beneficiary medical institutions confirm that equipment provided by Urgenta.
guaranteed in good condition, even when it has an age of more than 7 years, will be
accepted.

Local partners in Moldova will have to be agreed by beneficiaries.

The Ministry od Health will organize that in case of demolition of any ( part of a ).
medical institution installations realized or delivered by Urgenta will be secured for
use in any other hospital.

4.10 After the installation of a medical gas system Urgenta will provide the hospital with a

certificate about the approval of the system according Western European standards.
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5.

5.1
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6.

6.1

7.1

7.2
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7.6

1.7

Minister, Ms.

Evaluation

Parties will evaluate at least once per year the developments of the contract and
cooperation;
Evaluation will be planned and prepared by Urgenta by producing a draft of a report.

Contract cancellation

The cancellation of the Memorandum of Understanding can take place in case of
mutual agreement of both parties or unilaterally in case of:
Donor’s refusal to deliver equipment and materials under this contract;
Ministry’s or medical institutions failure to fulfill the obligations under this contract;
Parties failure to act on complaints;
Termination of Urgenta.

Final provisions

The disputes occurred as a result of this contract will be settled by parties out of
court.

Any amendments and supplements to the present contract are valid only in case of
their written presentation, signed by authorized representatives of both parties.

None of the parties is authorized to transfer its own obligations and rights to a third
party without notifying and having a written agreement of the other party.

The present Memorandum of Understanding does not constitute an international
treaty in accordance with the Vienna Convention on the law of treaties, 1969.

The present Memorandum of Understanding is done in two original copies: both
texts being equally authentic.

The present Memorandum of Understanding can be supplemented by additional
annexes, if necessary, which will be integrant part of the Memorandum.

The present Memorandum of Understanding is done and enters into force on the date
of signing.

Done in Chisinau on 24 March, 2016

g;rt lt]he Ministry of Health For Stichting Werkgroep Urgenta
([

Republic of Moldova

£

Dr. G.J.A. Hille
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